
IAN 452454_2310

EDI Light GmbH 
Heiligkreuz 22 
6136 Pill
AUSTRIA

Status informacija · Статус на информацията: 01/2024
Ident.-No.: 56555KL/56556KL 012024-10

56555KL

RECYCLED

FSC® C145595

Packaging

10



IAN 452454_2310

56555KL 56556KL

K-BGK-HR

K-BG

LED НАСТОЛНА ЛАМПА
Инструкции за обслужване и безопасност

LED-TISCHLAMPE
LED DESK LAMP

K-HR

LED STOLNA LAMPA
Upute za montažu, rad i sigurnost



K-HR

Prije čitanja rasklopite dvije stranice s ilustracijama i zatim se upoznajte sa svim funkcijama uređaja.

K-HR	 Upute za montažu, rad i sigurnost	 Stranica	 5 

K-BG	 Инструкции за обслужване и безопасност	 Страница	 13 

K-BG

Преди да започнете да четете, разгърнете двете страници с илюстрациите и след това се запознайте с всички функции 
на устройството.



56555KL

6

5
3

4

2

1

7320

80° 80°

15°15°

8





1

2

3

4

5

6

8

7

56556KL



5K-HR

Značenje korištenih simbola........................................................................................ Stranica   6

Uvod .................................................................................................................................. Stranica   6
Namjenska uporaba ...................................................................................................... Stranica   7
Opseg isporuke ............................................................................................................. Stranica   7
Opis dijelova .................................................................................................................. Stranica   7
Tehnički podatci ............................................................................................................. Stranica   7

Sigurnost........................................................................................................................... Stranica   7
Sigurnosne upute............................................................................................................ Stranica   7 

Puštanje u rad ................................................................................................................. Stranica   9
Kontrola svjetiljke i opsega isporuke .............................................................................. Stranica   9

Korištenje ......................................................................................................................... Stranica   9
Postavljanje svjetiljke ..................................................................................................... Stranica   9
Svjetiljku uključiti / isključiti tj. podesiti jačinu svjetla ...................................................... Stranica   9 
Uključivanje / isključivanje mijenjanja boja ................................................................... Stranica   9

Čuvanje ............................................................................................................................ Stranica   9

Čišćenje ............................................................................................................................. Stranica 10

Zbrinjavanje..................................................................................................................... Stranica 10

Izjava o sukladnosti....................................................................................................... Stranica 10

Garancija i servis............................................................................................................ Stranica 11
Garancija........................................................................................................................ Stranica 11
Adresa servisa ............................................................................................................... Stranica 11
Jamstvena karta.............................................................................................................. Stranica 11



6 K-HR

Značenje korištenih simbola*

LED stolna lampa

	 Uvod

Čestitamo vam na kupnji vašeg novog 

stropnog ventilatora s LED svjetiljkom. Ovom 

kupnjom odlučili ste se za visokokvalitetan 

proizvod. Molimo da ove upute za uporabu pročitate u 

cijelosti i pažljivo. Otvorite stranicu sa slikama. Ove 

upute su sastavni dio ovog stropnog ventilatora s LED 

svjetiljkom i sadrže važne napomene o puštanju u rad i 

rukovanju. Uvijek se pridržavajte sigurnosnih uputa. 

Prije puštanja u rad, provjerite da li postoji ispravan 

napon i da li su svi dijelovi ispravno montirani. Ako 

imate pitanja ili niste sigurni kako rukovati stropnim 

ventilatorom s LED svjetiljkom, molimo stupite u kontakt 

sa svojim trgovcem ili korisničkom službom. Pažljivo 

sačuvajte ove upute i predajte ih po potrebi drugima.

Pročitajte upute za uporabu!

Sigurnosne upute 
Instrukcije za rukovanje

Svjetiljka je koncipirana isključivo za 
rasvjetu u suhim unutarnjim prostorijama.

Istosmjerna struja/napon

V Volt

Izmjenična struja/napon

Hz Herc (frekvencija)

W Vat (snaga djelovanja)

A Amper

lm Lumen

3 stupnja reguliranja jačine svjetla

Ra Indeks prikaza boja LED-a rasvjeta

IP20 Klasa zaštite: nema zaštite od vode! Priklad-
no samo za unutarnju upotrebu.

Sigurnosni transformator zaštićen od
kratkog spoja

Trennbarer Netzadapter

Neovisan radni uređaj

+ -
USB-C priključak: Kontakt P1 plus-polaritet
Kontakt P4 minus-polaritet

Ovako postupate ispravno

Upozoravajuće i sigurnosne upute
uvažavajte!

Opasnost po život i opasnost od
ozljeda za djecu svih uzrasta!

Upozorenje! Opasnost od strujnog
udara!

Čuvajte se vrućih površina!

Klasa zaštite II

ta Sobna temperatura

tc Temperatura kućišta na navedena točka

SELV Sigurnosni ekstra-niski napon

Proizvod odgovara specifičnom proizvodu
primjenjivo europsko Smjernice.

TÜV SÜD / GS testiran

Pečat odobrenja za mrežne adaptere

Zbrinite ambalažu i uređaj na 
ekološki prihvatljiv način!

* �Daljnje detalje, npr. dodatno objašnjenje simbola, tj. 
tehničke informacije pronaći ćete na www.edi-light.com
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	 Namjenska uporaba
Ova svjetiljka je prikladna isključivo za rad 

u unutarnjem prostoru, u suhim i zatvoren-

im prostorijama. Ovaj proizvod predviđen 

je samo za uporabu u privatnom kućanstvu.

	 Opseg isporuke
Neposredno nakon otvaranja uvijek provjerite cjelovi-

tost opsega isporuke, te da li je proizvod u besprije-

kornom stanju.

1 LED stolna svjetiljka

1 USB-C priključnim kablom

1 mrežni adapter

1 upute za uporabu uključujući jamstveni list

	 Opis dijelova
1  glava svjetiljke
2  krak svjetiljke
3  postolje svjetiljke
4  touch-tipka
5  kružni prikaz nijansa boja
6  RGB (CRVENO-ZELENO-PLAVA) svjetiljka
7  USB-C spojni kabel
8  mrežni adapter

	 Tehnički podatci 
Broj modela: 56555KL/56556KL
Napon opskrbne strujne

mreže mrežni adapter: 220-240 V~ 50/60 Hz

Naponski napon svjetiljke: 5 V  / 1 A

Klasa zaštite: II / 

EU-Driver konektora

Model: XY06LH-050100VH-EW

Napon opskrbne strujne

mreže mrežni adapter: 220-240 V~ 50/60 Hz

Klasa zaštite: II / 

Broj modela: 56555KL
Vlast: maks. 6,7 W

LED-modul: 3,8 W, 360 lm (360°) 

3000 K, Ra=81

Dimenzije (svjetiljka): Visina: cca. 50 cm 

Stopa promjera: 12 x 10,8 cm

Dužina kabela: 150 cm

Broj modela: 56556KL
Vlast: maks. 6,3 W

LED-modul: 3,7 W, 350 lm (360°), 

4000 K, Ra=81

Dimenzije (svjetiljka): Visina: cca. 48 cm 

Stopa promjera: 13 cm

Dužina kabela: 150 cm

Izvor svjetlosti ove svjetiljke smije zamijeniti samo 

proizvođač ili serviser kojeg je on naručio ili osoba sa 

sličnim kvalifikacijama.

Utični izvor napajanja može zamijeniti krajnji kupac.

Distributer: 
EDI Light GmbH

Heiligkreuz 22, 6136 Pill 

AUSTRIA 

www.edi-light.com 

	 Sigurnost

Sigurnosne upute

U slučaju štete izazvane nepridržavanjem ovih uputa 

za uporabu, gubi se pravo na jamstvo! Za štete koje 

proizlaze iz toga ne preuzimamo nikakvu odgovor-

nost! U slučaju materijalne ili osobne štete, prouzroko-

vane nepropisnim rukovanjem ili nepridržavanjem 

sigurnosnih uputa, ne snosimo odgovornost!

UPOZORENJE!  OPASNOST OD
	 STRUJNOG UDARA!
	 Pogrešna električna instalacija ili previsoki 	

	 mrežni napon mogu dovesti do električnog 	

	 udara.

	■ Priključite mrežni adapter samo, ako mrežni 

napon utičnice odgovara naponu navedenom na 

tipskoj pločici mrežnog adaptera.

	■ Priključite mrežni adapter samo na lako dostupnu 

utičnicu, tako da ju u slučaju kvara možete brzo 

odvojiti od strujne mreže.

	■ Ne koristite svjetiljku, ako ima vidljiva 		

oštećenja ili ako je USB-C priključni kabel 	

odnosno. mrežni adapter u kvaru.
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	■ Ako je oštećen USB-C priključni kabel svjetiljke, 

mora se zamijeniti od strane proizvođača ili 

njegove servisne službe ili slično kvalificirane 

osobe da bi se spriječile opasnosti.

	■ Ne otvarajte kućište, nego popravke prepustite 

kvalificiranim stručnjacima. Pritom potražite stručni 

servis. U slučaju samostalno izvedenih popravaka, 

nepropisnog priključka ili pogrešnog rukovanja isk-

ljučena su prava na jamstvo i pravnu odgovornost.

	■ Kod popravaka se smiju koristiti samo dijelovi koji 

odgovaraju izvornim podacima na uređaju. U ovoj 

svjetiljci se nalaze električni i mehanički dijelovi 

koji su neophodni za zaštitu od izvora opasnosti.

	■ Ne puštajte mrežni adapter u rad pomoću vanjske 

vremenske sklopke ili nekog zasebnog sustava 

daljinskog upravljanja.

	■ Ne prključujte svjetiljku na vanjski zamračivač.

	■ Ne uranjajte ni svjetiljku niti USB-C priključni 	

kabel ili mrežni adapter u vodu ili druge tekućine.

	■ Nikada ne dodirujte mrežni adapter s vlažnim 

rukama.

	■ Nikada ne vucite USB-C priključni kabel iz utičnice 

hvatajući za kabel, nego uvijek hvatajte mrežni 

adapter.

	■ Nikada ne koristite USB-C priključni kabel kao 

ručku za nošenje.

	■ Držite svjetiljku, mrežni adapter i USB-C priključni 

kabel podalje od otvorene vatre i vrućih površina.

	■ Postavite USB-C priključni kabel tako da ne 	

predstavlja opasnost od spoticanja.

	■ Ne presavijajte USB-C priključni kabel i ne postavl-

jajte ga preko oštrih rubova.

	■ Koristite svjetiljku samo u unutarnjim prostorijama. 

Nikada je ne puštajte u rad u vlažnim prostorija-

ma ili na kiši.

	■ Nikada ne postavljajte svjetiljku tako da može 

pasti u kadu ili u umivaonik/sudoper.

	■ Nikada ne hvatajte za uređaj kada je pao u vodu. 

U tom slučaju odmah izvucite mrežni adapter iz 

utičnice.

	■ Kada ne koristite svjetiljku, kada je čistite ili kada 

je u kvaru, uvijek isključite svjetiljku i izvucite 

mrežni adapter iz utičnice.

	■ UPOZORENJE!  OPASNOST 
PO ŽIVOT I OPASNOST OD 
OZLJEDA ZA DJECU SVIH UZRASTA! 

Ovaj proizvod mogu koristiti djeca od 8 godina i 

starija, kao i osobe s umanjenim fizičkim, 

senzoričkim i mentalnim  sposobnostima ili s 

pomanjkanjem iskustva i znanja, ako su pod 

nadzorom ili ako su podučeni o sigurnoj uporabi 

proizvoda i razumiju opasnosti koje iz nje 

proizlaze. Djeca se ne smiju igrati s proizvodom. 

Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca bez 

nadzora.

	■ Djeca se ne smiju igrati sa svjetiljkom.

	■ Ne dopuštajte djeci da se igraju s folijom ambalaže. 

Djeca se u igri mogu u nju zapetljati i ugušiti se.

	■ Djecu mlađu od 8 godina držite podalje od 

svjetiljke.

	■ Ne ostavljajte lampu bez nadzora tijekom rada.

NAPOMENA: OPASNOST OD OŠTEĆENJA!
Nepropisno rukovanje sa svjetiljkom može dovesti do 

oštećenja svjetiljke.

	■ Postavite svjetiljku na lako dostupnoj, ravnoj i 

suhoj radnoj površini koja je otporna na vrućinu i 

dovoljno stabilna. Ne postavljajte svjetiljku na rubu 

ili na bridu radne površine.

	■ Spriječite nakupljanje vrućine, tako da ne postavl-

jate svjetiljku izravno na zid ili ispod visećih ormara 

ili sličnog.

	■ Ne postavljajte svjetiljku nikada u blizini vrućih 

površina (npr. ploče štednjaka itd.).

	■ USB-C priključni kabel ne smije doći u dodir s 

vrućim dijelovima.

	■ Nikada ne izlažite svjetiljku visokoj temperaturi 

(grijanje itd.) ili vremenskim utjecajima (kiša itd).

	■ Nikada ne uranjajte svjetiljku radi čišćenja u vodu i 

ne čistite je parnim aparatom za čišćenje. Svjetiljka 

se inače može oštetiti.

	■ Nipošto ne stavljate svjetiljku u perilicu za posuđe. 

Time biste ju uništili.

	■ Ne koristite svjetiljku više, ako plastični dijelovi 

svjetiljke imaju manja napuknuća ili veće pukotine 

ili su se izobličili. Zamijenite oštećene dijelove samo 

s originalnim rezervnim dijelovima.
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Izbjegnite smrtnu opasnost od 
strujnog udara

	■ Nikada nemojte koristiti proizvod ako 		

primijetite bilo kakvo oštećenje.

	■ Neophodno je izbjegavati dodirivanje svjetiljke s 

vodom ili drugim tekućinama.

	■ Nikada ne otvarajte električnu opremu niti u nju 

umetajte bilo kakve predmete. Takve intervencije 

predstavljaju opasnost po život od strujnog udara.

	■ Prije instalacije provjerite odgovara li posto-

jeći mrežni napon potrebnom radnom naponu 

mrežnog adaptera (pogledajte “Tehnički podaci”).

	■ Uvjerite se da nijedan spojni kabel nije oštećen 

tijekom instalacije.

	■ Ne stavljajte proizvod na vlažne, vodljive površine 

ili u vlažnom okruženju.

Izbjegavajte vatru i rizik  
od ozljeda

OPREZ! OPASNOST OD OPEKLINE OD 
VRUĆIH POVRŠINA! 

	■ Provjerite je li proizvod isključen i ostavljen da se 

ohladi prije nego ga dodirnete kako biste izbjegli 

opekline. Rasvjetna tijela razvijaju mnogo topline.

	■ Ne gledajte izravno u izvor svjetlosti. Ne gledajte 

u izvor svjetlosti optičkim instrumentom (npr. 

povećalom).

	■ Nemojte koristiti proizvod za postavljanje ili vješanje 

drugih predmeta.

	■ Nemojte koristiti priključne kabele kako biste izdržali 

težinu proizvoda. 

	 Puštanje u rad

	 Kontrola svjetiljke i opsega isporuke
Prilikom otvaranja budite oprezni:

1. Izvadite svjetiljku iz pakiranja.

2. Provjerite da li je isporuka potpuna (vidi slike).

3. Odstranite sav ambalažni materijal.

4. �Kontrolirajte da li su svjetiljka ili pojedini dijelovi 

oštećeni. U tom slučaju nemojte koristiti svjetiljku Obra-

tite se proizvođaču putem navedene adrese servisa.

	 Korištenje

	 Postavljanje svjetiljke
1. Postavite svjetiljku na ravnu, stabilnu podlogu.

2. Okrenite glavu svjetiljke 1  u željeni položaj.

3. Utaknite USB-C priključni kabel 7  ili u mrežni 	

	 adapter entweder in den Netzadapter 8  i 	

	 utaknite mrežni adapter 8  u jednu propisno 	

	 instaliranu utičnicu ili utaknite USB-C priključni 	

	 kabel 7  u jedan uređaj s USB-Csučeljem.

	Svjetiljku uključiti / isključiti
tj. podesiti jačinu svjetla

	□ Dodirnite taktilni prekidač  4   za uključivanje i 

isključivanje svjetla ili ga prigušite: 

1 x dodirnuti: uključena, nisko zamračena	

2 x dodirnuti:  uključena, srednje zamračena	

3 x dodirnuti: uključena, nije zamračena	 4 x 

dodirnuti: isključena

	 Uključivanje / isključivanje mije 
njanja boja

	□ RGB svjetiljku 6  možete uključiti i isključiti 

neovisno od svjetiljke. 

	□ Dodirnite simbol , kako bi uključili i isključili RGB 

svjetiljku 6  .

	□ Pređite prstima uzduž kružnog prikaza nijansa 

boja 5  u postolju svjetiljke 3  da odaberete 

željenu boju. 

	□ Dugim dodirom simbola  može započeti 

automatsko mijenjanje boja. 

	 Čuvanje
Svi dijelovi moraju prije pohranjivanja biti potpuno suhi.

	□ Uvijek čuvajte svjetiljku na suhom mjestu.

	□ Zaštitite svjetiljku od izravnih sunčevih zraka.

	□ Skladištite svjetiljku nedostupno za djecu, sigurno 

zatvoreno i na skladišnoj temperaturi između 

+5 °C i +20 °C (sobna temperatura).

	□ Položite svjetiljku u originalno pakiranje ili karton 

iste veličine.



10 K-HR

	 Čišćenje
UPOZORENJE! ELEKTRO ŠOK
OPASNOST! Za čišćenje proizvoda 

najprije ga odspojite iz napajanja. 

UPOZORENJE! ELEKTRO ŠOK
OPASNOST! Iz razloga električne sig-

urnosti, svjetiljka se nikada ne smije čistiti 

jakim sredstvima za čišćenje ili uranjati u vodu.

OPREZ! OPASNOST OD 
OPEKLINE OD VRUĆIH 
POVRŠINA!

Pustite da se lampa potpuno ohladi.

UPOZORENJE!  OPASNOST OD 
	 KRATKOG SPOJA!
	 Voda ili druge tekućine koje prodru u kućište 	

	 mogu uzrokovati kratki spoj.

	■ Pazite da voda ili druge tekućine ne dospiju u 

kućište.

	■ Ne uranjajte svjetiljku nikada u vodu ili druge 

tekućine.

NAPOMENA: OPASNOST OD OŠTEĆENJA!
Nepropisno rukovanje sa svjetiljkom može dovesti

do oštećenja svjetiljke.

	■ Nemojte koristiti agresivna sredstva za 	 čišćenje, 

četke s metalnim ili najlonskim čekinjama, te oštre 

ili metalne predmete za čišćenje poput metalnih 

spužvi i sličnog. Ova mogu oštetiti površinu.

	■ Nipošto ne stavljate svjetiljku u perilicu za po-

suđe. Time biste ju uništili.

1. �Izvucite prije čišćenja mrežni adapter 8  ili USB-C 

utikač iz USB-C sučelja iz utičnice.

2. Pustite da se svjetiljka potpuno ohladi.

3. Svjetiljku obrišite s blago navlaženom krpom. 	

	 Nakon toga ga pustite da se svi dijelovi dobro 	

	 osuše.

	 Zbrinjavanje
Ambalaža se sastoji od ekološki neškodljivih 

materijala koje možete zbrinuti na lokalnim 

mjestima za reciklažu.

20

PAP

Uvažavajte obilježavanje ambalaže za

odvajanje otpada, ono je obilježeno s

kraticama (a) i brojevima (b) sa 

slijedećim značenjem: 1–7: plastika/20–22: papir

i karton/80–98: miješani materijali.

O mogućnostima zbrinjavanja dotrajalog 

proizvoda možete se raspitati kod vaše 

općinske ili gradske uprave.

Susjedni simbol precrtane kante za 

smeće na kotačima označava da ovaj ure-

đaj podliježe Direktivi 2012/19/EU. Ova 

direktiva navodi da ovaj uređaj ne smijete odlagati s 

uobičajenim kućnim otpadom na kraju njegovog vijeka 

trajanja, već ga morate predati na posebno postavlje-

nim sabirnim mjestima, centrima za reciklažu ili tvrtka-

ma za zbrinjavanje. Ovo zbrinjavanje je besplatno za 

vas. Zaštitite okoliš i pravilno ga zbrinite.

U interesu zaštite okoliša, ne bacajte svoj 

proizvod u kućni otpad kada više ne služi 

svojoj svrsi, već ga zbrinite na odgovara-

jući način. O sabirnim mjestima i njihovom radnom 

vremenu možete se informirati u lokalnoj upravi.

	 Izjava o sukladnosti
Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve 

primjenjivih europskih i nacionalnih smjerni-

ca. Odgovarajuće izjave i dokumenti 

polažu se kod proizvođača. Proizvod je u skladu sa 

zahtjevima njemačkog Zakona o opremi i sigurnosti 

proizvoda.

Tijekom poboljšanja proizvoda, zadržavamo pravo 

tehničkih i vizualnih promjena na artiklu. Pridržane su 

pogreške pri pisanju i tiskanju.

Ovaj proizvod sadrži izvor svjetlosti Klasa 

energetske učinkovitosti F.
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	 Informatiije/Jamstva

	 Jamstvo
Preuzimamo 3 godine jamstva od kupovnog datuma. 

Naši proizvodi su proizvedeni po najmodernijim 

metodama proizvodnje i podvrgnuti su preciznoj 

kontroli kvalitete. Jamčimo besprjekornu kvalitetu 

artikla. U razdoblju važećeg jamstva sve materijalne 

greške ili greške u proizvodnji uklanjamo besplatno. 

Ukoliko dođe, suprotno od očekivanja do grešaka, 

pošaljite pažljivo upakiran artikl na navedenu adresu 

servisa. Od jamstva su isključene štete uzrokovane 

nepravilnim rukovanjem i trošeni dijelovi i potrošni 

materijal. Ove možete naručiti, uz naplatu, na nave-

denom telefonskom broju. Popravke koji ne spadaju 

pod jamstvo (npr. žarulje), možete isto dati izvesti kod 

navedene servisne adrese, sa individualnim pojedi-

načnim obračunom prema troškovima. Artikl će se 

popraviti na gore navedenoj adresi servisa. Samo ako 

ga pošaljete direktno na ovu adresu, može se izvršiti 

pravovremena obrada i slanje natrag. Ako želite više 

informacija o proizvodu, želite naručiti pribor ili imate 

pitanja u vezi odvijanja usluga, molimo da nazovete 

našu službu za korisnike na navedenom broju. Za 

upite molimo unesite broj artikla

(pogledajte „Tehnički podaci“).

IAN 452454_2310  

Molimo, za sve upite pripremite račun i broj artikla

(npr. IAN 452454_2310) k ao dokaz o kupnji.

	 Adresa servisa

Croatia
EGLO RASVJETA D.O.O.

Jadranska avenija 9a

HR-10000 ZAGREB

T: +385 1 379 40 n62

E: info-croatia@eglo.com

	 Jamstvena karta
Odašiljač:

Ime / prezime:

Zemlja / poštanski broj / mjesto / ulica:

Broj telefona:

Broj artikla / naziv:

Datum kupnje / mjesto kupnje:

Opis greške:

Datum / potpis:

Ako se ne radi o jamstvu:

 Molimo, pošaljite artikl nepopravljen natrag uz transportne troškove.

 Saopćite mi troškove. Popravite artikl uz plaćanje troškova.
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Легенда на използваните пиктограми*

LED настолна лампа

	 Увод

Поздравяваме Ви с покупката на този нов 

продукт. Вие избрахте високока- чествен 

продукт. Моля, прочетете вни- мателно 

цялото ръководство за експлоатация. Отворете 

страницата с изображенията. Това ръководство за 

експлоатация е част от продукта и съдържа важни 

указания за пускането в действие и употребата. 

Винаги спазвайте всички указания за безопасност. 

Преди пускане в действие про- верете дали е 

налице подходящото напрежение и дали всички 

части са монтирани правилно. Ако имате въпроси 

или не сте сигурни по отно-шение на работата с 

продукта, моля, свържете се с Вашия търговец или 

със сервиза. Моля, съхра- нявайте грижливо това 

Прочетете ръководството за
експлоатация!

Указания за безопасност
Указания за безопасност

Осветителното тяло е проектирано за осветление 
само в сухи и затворени вътрешни помещения.

Постоянен ток / постоянно напрежение

V Volt

Променлив ток / променливо
напрежение

Hz Hertz (честота)

W Watt (активна мощност)

A Ампер

lm Лумен

3-степенно димиране

Ra Индекс на цветопредаване на 
светодиода. Осветление

IP20 Клас на защита: няма защита срещу вода! 
Подходящ само за употреба на закрито.

Предпазен трансформатор, устойчив
на късо съединение

Разглобяем захранващ адаптер

Независим управляващ блок

+ -
USB-C порт: Контакт P1 положителна полярност, 
Контакт P4 отрицателна полярност

Правилни действия

Спазвайте предупрежденията и
указанията за безопасност!

Опасност за живота и опасност от
злополука за бебета и малки деца!

Предупреждение! Опасност от
токов удар!

Пазете се от горещи повърхности!

Клас на защита II

ta Температура на околната среда

tc Температура на корпуса при 
определена точка

SELV Безопасност при изключително ниско 
напрежение

Продуктът съответства на специфичните за 
продукта приложими европейски директиви.

Тестван от TÜV SÜD/GS

Тестово уплътнение за мрежови адаптери

Изхвърляйте опаковката и устройството по 
начин, щадящ околната среда!

* Повече подробности, напр. допълнителни обяснения за символите, 
респ. техническа информация ще намерите на www.edi-light.com
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ръководство и при необ- ходимост го предайте на 

друг.Съхранявайте ръководството за бърз старт на 

сигурно място и предайте всички документи, ако 

продуктът бъде предаден Трети с изкл.

	 Употреба по предназначение
Това осветително тяло е предназна-

чено за употреба само на закрито, в сухи 

и затворени помещения. Този продукт е 

предназначен само за домашна употреба.

	 Обем на доставката
Непосредствено след разопаковането проверя-

вайте винаги комплектността на доставката, както и 

изправността на продукта.

1 LED настолна лампа

1 USB-C захранващ кабел

1 мрежов адаптер

1 ръководство за експлоатация включително 

гаранционна карта

	 Описание на частите
Модел номер: 56555KL/56556KL
1  Глава на осветителя тяло
2  Рамо на осветителя тяло
3  Основа на осветителя
4  Touch бутон
5  Кръг на цветовия преход
6  RGB лампа
7  USB-C свързващ кабел
8  Мрежов адаптер

	 Технически данни
Модел номер: 56555KL/56556KL
Захранващо напрежение

Мрежов адаптер: 220-240 V~ 50/60 Hz

Осветително тяло със 

захранващо напрежение: 5 V  / 1 A

Клас на защита: II / 

EU-Драйвер за щепсел

Модел: XY06LH-050100VH-EW

Работно напрежение: 220-240 V~ 50/60 Hz

Клас на защита: II / 

Модел номер: 56555KL
Изпълнение: макс. 6,7 W

LED модул: 3,8 W, 360 lm (360°) 

3000 K, Ra=81

Размери  

(осветително тяло):

Височина: прибл. 50 cm 

Диам. на стъпалото: 12 x 10,8 cm

Дължина на кабела: 150 cm

Модел номер: 56556KL
Изпълнение: макс. 6,3 W

LED модул: 3,7 W, 350 lm (360°) 

4000 K, Ra=81

Размери  

(осветително тяло):

Височина: прибл. 48 cm 

Диаметър на стъпалото: 13 cm

Дължина на кабела: 150 cm

Източникът на светлина на това осветително тяло 

може да бъде подменян само от производителя или 

от назначен от него сервизен техник, или от лице с 

подобна квалификация. 

Захранващият блок може да бъде заменен от 

крайния клиент.

Маркетолог:
EDI Light GmbH

Heiligkreuz 22, 6136 Pill 

AUSTRIA 

www.edi-light.com

	 Безопасност

Указания за безопасност

При повреди поради неспазване на настоящото 

ръководство за експлоатация отпадат всякакви 

гаранционни претенции! Не се поема отговор- ност 

за косвени щети! При материални или физически 

щети в резултат на неправилна упо- треба или 

неспазване на указанията за безо- пасност не се 

поема отговорност!

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  ОПАСНОСТ ОТ
	 ТОКОВ УДАР!
	� Неправилното електриче- ско инсталиране или 

твърде високото захранващо напрежение могат 

да доведат до токов удар.
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	■ Включвайте мрежовия адаптер само ако

	 захранващото напрежение на контакта

	 съответства на посоченото върху типовата

	 табелка на адаптера.

	■ Включвайте мрежовия адаптер само в лес- 

нодостъпен контакт, за да можете бързо да го 

изключите от захранването в случай на повреда.

	■ Не използвайте осветителното тяло, ако то има 

видими повреди или ако USB-C захранващият 

кабел, респ. мрежовият адап-тер е дефектен.

	■ Ако USB-C захранващият кабел на осветител- 

ното тяло е повреден, той трябва да се под- мени 

от производителя, сервиза или лице със сходна 

квалификация, за да се избегнат опасности.

	■ Не отваряйте корпуса, а възложете ремонта 

на квалифицирани специалисти. За целта 

се обърнете към специализиран сервиз. При 

самостоятелно извършени ремонти, непра- 

вилно свързване или неправилна експлоата- 

ция се изключват отговорност и гаранционни 

претенции.

	■ При ремонти следва да се използват само 

части, съответстващи на първоначалните данни 

на уреда. Това осветително тяло съдържа 

електрически и механични части, които са 

абсолютно необходими за защита от източници 

на опасност.

	■ Не използвайте мрежовия адаптер с външен 

таймер или отделна система за дистанционно 

управление.

	■ Не свързвайте осветителното тяло към външен 

димер.

	■ Никога не потапяйте нито осветителното тяло, 

нито USB-C захранващия кабел или мрежовия 

адаптер във вода или други течности.

	■ Никога не хващайте мрежовия адаптер с влажни 

ръце.

	■ Никога не дърпайте USB-C захранващия кабел 

на мрежовия адаптер от контакта, а хващайте 

винаги мрежовия адаптер.

	■ Никога не използвайте USB-C захранващия кабел 

като дръжка за носене.

	■ Дръжте осветителното тяло, мрежовия адап- тер 

и USB-C захранващия кабел далече от открит 

огън и горещи повърхности.

	■ Поставяйте USB-C захранващия кабел така, че да 

не представлява опасност от спъване. 

	■ Не прегъвайте USB-C свързващия кабел и не го 

поставяйте върху остри ръбове. 

	■ Използвайте осветителното тяло само в за- крити 

помещения. Никога не го използвайте в мокри 

помещения или в дъжд.

	■ Никога не съхранявайте осветителното тяло 

така, че да е възможно да падне във вана или 

мивка.

	■ Никога не докосвайте електрически уред, ако 

е паднал във вода. В такъв случай веднага из- 

ключете мрежовия адаптер от контакта.

	■ Когато не използвате осветителното тяло, когато 

го почиствате или възникне неизправ- ност, 

винаги изключвайте осветителното тяло и 

мрежовия адаптер от контакта.

	■ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  

ОПАСНОСТ ЗА ЖИВОТА И 

ОПАСНОСТ ОТ ЗЛОПОЛУКА ЗА 

БЕБЕТА И МАЛКИ ДЕЦА!! 

Този продукт може да се използва от деца над 8 

годишна възраст, както и от лица с ограничени 

физически, сензорни или ум- ствени способности, 

или без опит и знания, ако са под надзор или са 

били инструкти- рани за безопасната употреба 

на продукта и разбират произтичащите от това 

опас- ности. Децата не бива да играят с проду- 

кта. Почистването и поддръжката да не се 

изпълняват от деца без надзор.

	■ Децата не бива да играят с осветителното тяло.

	■ Не оставяйте деца да играят с опаковъчното 

фолио. Децата могат да се омотаят в него по 

време на игра и да се задушат.

	■ Дръжте децата на възраст под 8 години далече 

от осветителното тяло.

	■ Не оставяйте лампата без надзор по време на 

работа.

УКАЗАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ПОВРЕДА!
Осветителното тяло може да се повреди в ре- 

зултат на неправилно боравене.
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	■ Поставяйте осветителното тяло върху лесно- 

достъпна, равна, суха, термоустойчива и 

достатъчно стабилна работна повърхност. Не 

поставяйте осветителното тяло в края или на 

ръба на работната повърхност.

	■ Не поставяйте осветителното тяло директно на 

стена или под стенни шкафове или др., за да 

избегнете задържане на топлина. BG 33

	■ Никога не поставяйте осветителното тяло върху 

или в близост до горещи повърхности (котлони 

и др.).

	■ USB-C захранващият кабел не бива да влиза в 

контакт с горещи части.

	■ Никога не излагайте осветителното тяло на 

висока температура (отопление и др.) или на 

атмосферни влияния (дъжд и др.).

	■ Никога не потапяйте осветителното тяло във 

вода с цел почистване и не използвайте за 

почистване пароструйка. В противен случай 

осветителното тяло може да се повреди.

	■ В никакъв случай не поставяйте осветител- ното 

тяло в съдомиялна машина. Така бихте го 

повредили.

	■ Не използвайте повече осветителното тяло, 

ако пластмасовите му компоненти имат 

драскотини, пукнатини или са се деформи- 

рали. Подменяйте повредените компоненти 

само с подходящи оригинални резервни части.

	■ Избягване на опасност за живота 

поради токов удар	

	■ Никога не използвайте 

продукта, ако забележите някаква повреда.

	■ Никога не допускайте осветителното тяло да 

влезе в контакт с вода или други течности.

	■ Никога не отваряйте електрическото 

оборудване и не поставяйте в него никакви 

предмети. Подобна намеса може да доведе 

до опасност за живота поради токов удар.

	■ Преди да монтирате, се уверете, че 

съществуващото мрежово напрежение 

съответства на необходимото работно 

напрежение на мрежовия адаптер (вж. 

“Технически данни”).

	■ Уверете се, че по време на монтажа не са 

повредени свързващите кабели.

	■ Не инсталирайте продукта върху влажни, 

проводими повърхности или във влажна 

среда.

Избягване на риска от пожар 
и риск от нараняване

	■ ВНИМАНИЕ! РИСК ОТ ИЗГАРЯНИЯ 

ОТ ГОРЕЩИ ПОВЪРХНОСТИ! 

Уверете се, че продуктът е изключен 

и изстинал, преди да го докоснете, за да 

избегнете изгаряния. Източниците на светлина 

генерират много топлина.

	■ Не гледайте директно в източника на светлина. 

Не гледайте източника на светлина с оптичен 

инструмент (напр. лупа).

	■ Не използвайте продукта за поставяне или 

окачване на други предмети.

	■ Не използвайте свързващите кабели, за да 

поддържат теглото на продукта.

	 Пускане в действие

	 Проверка на осветителното тяло и 
на обема на доставката
При отварянето работете внимателно:

1. Извадете осветителното тяло от опаковката.

2. Проверете комплектността на доставката

	 (виж изображението).

3. Отстранете напълно опаковъчния материал.

4. �Проверете осветителното тяло или отделните 

части за повреди. Ако това е така, не използ- 

вайте осветителното тяло. Свържете се с 

производителя на посочения адрес на сервиза. 

	 Обслужване
	 Поставяне на осветителното тяло

1. Поставете осветителното тяло върху равна,

	 стабилна основа.

2. Завъртете главата на осветителното тяло 	

	 1  в желаната посока.
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3. �Вкарайте USB-C захранващия кабел 7  

	 в мрежовия адаптер 8  и включете 		

	 мрежовия адаптер 8  в монтиран в 		

	 съответствие с изискванията електрически 	

	 контакт или вкарайте USB-C захранващиякабел	

	  7  в устройство с USB-C интерфейс.

	 Включване / изключване на
осветителното тяло, респ. димиране

	□ Докоснете тактилния превключвател 4  за 

да включите и изключите светлината или да я 

затъмните

	□ 1 x докосване: включване на осветител- ното 

тяло, ниско ниво на димиране 

2 x докосване: включване на осветител- ното 

тяло, средно ниво на димиране 

3 x докосване: включване на осветителното 

тяло, не се димира			 

4 x докосване: изключване на осветител- ното 

тяло

	 Включване / Изключване
на смяната на цветовете
Можете да включвате и изключвате RGB лам-пата 
6  независимо от осветителното тяло.

	□ Докоснете за кратко символа , за да 

включите и изключите RGB лампата 6  .

	□ Плъзнете пръст по кръга на цветовия преход 
5  в основата на осветителното тяло 3  , за 

да изберете желания цвят.

	□ Чрез продължително докосване на символа 

 може да се стартира автоматична смяна 

на цветовете.

	 Съхранение
Преди съхранение всички части трябва да са 

напълно сухи.

	□ Винаги съхранявайте осветителното тяло на 

сухо място.

	□ Пазете осветителното тяло от директни слън- 

чеви лъчи.

	□ Съхранявайте осветителното тяло далече от 

деца, безопасно затворено и при темпера- тура 

между +5 °C и +20 °C (стайна темпе- ратура).

	□ Поставете осветителното тяло в оригинал- ната 

опаковка или в кутия със същите размери.

	 Почистване
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! УДАР ОТ 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ ТОК
ОПАСНОСТ! За да почистите продукта, 

първо го изключете от електрическата мрежа.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! УДАР ОТ 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ ТОК
ОПАСНОСТ! От съображения за 

електрическа безопасност осветителното тяло никога 

не трябва да се почиства с агресивни почистващи 

препарати или да се потапя във вода.

ВНИМАНИЕ! РИСК ОТ ИЗГАРЯНИЯ 
ОТ ГОРЕЩИ ПОВЪРХНОСТИ! 
Оставете приспособлението да изстине 

напълно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  ОПАСНОСТ ОТ
	 КЪСО СЪЕДИНЕНИЕ! Проникналата в 	

	 корпуса вода или други течности могат да 	

	 предизвикат късо съединение.

	■ Уверете се, че в корпуса не проникват вода 

или други течности.

	■ Никога не потапяйте осветителното тяло във 

вода или други течности.

УКАЗАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ПОВРЕДА!
Осветителното тяло може да се повреди в резултат 

на неправилно боравене.

	■ Не използвайте агресивни почистващи пре- 

парати, четки с метални или найлонови 

влакна, както и остри или метални почист- 

ващи предмети, като метални гъби и други 

подобни. Те могат да повредят повърхността.

	■ В никакъв случай не поставяйте осветител- ното 

тяло в съдомиялна машина. Така бихте го 

повредили.

1. Преди почистване изключете мрежовия

	 адаптер 8  или щепсела USB-C от интерфейса 

USB-C от гнездото.
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2. Оставете осветителното тяло да изстине

	 напълно.

3. Почистете осветителното тяло с леко нав-

	 лажнена кърпа. След това оставете всички

	 части да изсъхнат напълно.

	 Изхвърляне
Опаковката е изработена от екологични мате-

риали, които може да предадете в местните

пунктове за рециклиране.
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За разделното събиране на отпадъците 

съблюдавайте маркировката на 

опаковъчните материали, те са марки- 

рани със съкращения (а) и цифри (б) със следното 

значение: 1–7: пласт-маси / 20–22: хартия и 

картон / 80–98: композитни материали.

Относно възможностите за отстраня- 

ване на излезлия от употреба продукт 

като отпадък се информирайте от Ва- 

шата общинска или градска управа.

Съседният символ на зачеркнат кош с 

колелца показва, че този уред е предмет 

на Директива 2012/19/ЕС. Тази 

директива гласи, че не можете да изхвърляте този 

уред заедно с обикновените битови отпадъци в 

края на експлоатационния му период, а трябва да 

го предадете в специално създадени пунктове за 

събиране, центрове за рециклиране или фирми за 

изхвърляне на отпадъци. Това изхвърляне е 

безплатно за вас. Пазете околната среда и го 

изхвърляйте правилно:

В интерес на опазването на околната 

среда, не изхвърляйте вашия продукт в 

битовите отпадъци, когато вече не 

служи на предназначението си, а го изхвърлете 

правилно. Можете да научите за пунктовете за 

събиране и тяхното работно време от вашата 

местна администрация.

	 Декларация за съответствие
Този продукт е в съответствие с 

изискванията на приложимите 

европейски и национални директиви. 

Съответните декларации и документи се 

съхраняват при производителя. Продуктът отговаря 

на изискванията на германския Закон за 

безопасност на оборудването и продуктите. 

В процеса на усъвършенстване на продукта 

си запазваме правото да правим технически и 

оптични промени в изделието. Възможно е да има 

печатни грешки.

Този продукт съдържа източник на светлина от 

клас на енергийна ефективност F.

	 Информация / Гаранция

	 Гаранция
Предоставяме 3-годишна гаранция от датата на 

закупуване. Нашите продукти се произвеждат  

производствени методи и се подлагат на 

прецизен контрол на качеството. Гарантираме 

перфектното състояние на артикулите. В рамките 

на гаранционния период ще отстраним безплатно 

всички дефекти, свързани с материала или 

производството. Ако отново бъдат открити дефекти, 

изпратете внимателно опакованата стока на 

посочения адрес за обслужване. адрес. Гаранцията 

не покрива повреди, причинени от неправилно 

боравене, износващи се части и консумативи. 

Можете да ги поръчате в да ги поръчате срещу 

заплащане на посочения телефонен номер. 

Ремонти, които не са покрити от гаранцията (напр. 

осветителни тела), също могат да бъдат извършени 

по себестойност срещу индивидуално заплащане 

на посочения сервизен адрес. Артикулът ще бъде 

ремонтиран в  адрес за обслужване. Само ако 

я изпратите директно на този адрес, тя може да 

бъде обработена и върната своевременно. Ако 

желаете да получите допълнителна информация 

за продукта, да поръчате аксесоари или имате 

въпроси относно процедурата за обслужване, 
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моля, обадете се на нашата консултантска служба 

за клиенти на посочения телефонен номер. Ако 

имате някакви въпроси, моля, посочете номера на 

артикула (вж. “Технически данни”).

IAN 452454_2310

За всички запитвания, моля, подгответе касовата 

бележка и номера на артикула (напр. IAN 

452454_2310) като доказателство за покупката.

	 Адрес на сервиза

Bulgaria
EGLO BULGARIA EOOD

Main Road Burgas-Sofia | 5th kilometer

Building KACHIKA | 8000 BOURGAS, Bulgaria

T: +359 56 960 403

E: info-bulgaria@eglo.com

	 Гаранционна карта
Подател:

Фамилно име/Лично име:

Страна/ПК/Населено място/улица:

Телефонен номер:

Артикул номер/Обозначение:

Дата на закупуване/Място на закупуване:

Дефект:

Дата/Подпис:

Ако не е налице гаранционна претенция:

 Моля, изпратете артикула неремонтиран срещу възникналите транспортни разходи.

 Информирайте ме за разходите. Ремонтирайте артикула срещу заплащане.


